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יק1 הַצַּדִּ֣
O–justo
H6662

ד אָבָ֔
perece
H0006

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

ישׁ אִ֖
homem
H0376

ם שָׂ֣
que–põe

עַל־
sobre–

לֵב֑
coração

וְאַנְשֵׁי־
e–homens–de–
H0376

חֶ֤סֶד
bondade

נֶֽאֱסָפִים֙
são–recolhidos
H0622

בְּאֵי֣ן
sem–
H0369

ין מֵבִ֔
entender
H0995

י־ כִּֽ
pois–

מִפְּנֵי֥
de–diante–de
H6440

הָרָעָ֖ה
o–mal

ף נֶאֱסַ֥
é–recolhido
H0622

יק׃ הַצַּדִּֽ
o–justo
H6662

Perece o justo, e não ha quem considere n'isso em seu coração, e os homens compassivos são recolhidos, sem 
que alguem considere que o justo é recolhido antes do mal.

יָב֣וֹא2
Entrará
H0935

שָׁל֔וֹם
paz
H7965

יָנ֖וּחוּ
descansarão
H5117

עַל־
sobre–

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
leitos–deles
H4904

הֹלֵ֖ךְ
o–que–anda
H1980

נְכֹחֽוֹ׃
retidão–sua
H5228

Entrará em paz: descançarão nas suas camas, os que houverem andado na sua rectidão.

ם3 וְאַתֶּ֥
E–vós

קִרְבוּ־
aproximai–vos–
H7126

נָּה הֵ֖
aqui
H2008

בְּנֵי֣
filhos–de

עֹנְנָה֑
adivinhadora

זֶרַ֥ע
semente–de
H2233

ף מְנָאֵ֖
adúltero
H5003

וַתִּזְנֶֽה׃
e–prostituta
H2181

Porém chegae-vos aqui, vós os filhos da agoureira, semente adulterina, e que commetteis fornicação.

עַל־4
Sobre–

֙ מִי
quem
H4310

גוּ תִּתְעַנָּ֔
vos–deleitais
H6026

עַל־
sobre–

י מִ֛
quem
H4310

יבוּ תַּרְחִ֥
alargais
H7337

פֶ֖ה
boca
H6310

יכוּ תַּאֲרִ֣
alongais
H0748

לָשׁ֑וֹן
língua
H3956

הֲלֽוֹא־
Acaso–não–
H3808

ם אַתֶּ֥
vós

יִלְדֵי־
filhos–de–
H3206

שַׁע פֶ֖
transgressão
H6588

זֶרַ֥ע
semente–de
H2233

ׁקֶר׃ שָֽ
mentira
H8267

De quem fazeis o vosso passatempo? contra quem alargaes a bocca, e deitaes para fóra a lingua? porventura 
não sois filhos da transgressão, semente da falsidade,

חָמִים5֙ הַנֵּֽ
Os–que–se–inflamam
H2552

ים אֵלִ֔ בָּֽ
com–os–deuses
H0410

חַת תַּ֖
debaixo–de
H8478

כָּל־
toda–
H3605

עֵץ֣
árvore
H6086

רַעֲנָן֑
verde

שֹׁחֲטֵ֤י
os–que–matam

הַיְלָדִים֙
as–crianças
H3206

ים בַּנְּחָלִ֔
nos–vales

חַת תַּ֖
debaixo–de
H8478

י סְעִפֵ֥
fendas–de
H5585

ים׃ הַסְּלָעִֽ
as–rochas
H5553

Que vos esquentaes com os deuses debaixo de toda a arvore verde, e sacrificaes os filhos nos ribeiros, debaixo 
dos cantos dos penhascos?

בְּחַלְּקֵי־6
Em–lisura–de–
H2511

נַחַ֣ל
vale

ךְ חֶלְקֵ֔
porção–tua

הֵ֥ם
eles
H1992

הֵ֖ם
eles
H1992

גּוֹרָלֵךְ֑
sorte–tua
H1486

גַּם־
também–
H1571

ם לָהֶ֞
a–eles
H1992

כְתְּ שָׁפַ֥
derramaste
H8210

נֶסֶ֙ךְ֙
libação
H5262

הֶעֱלִ֣ית
fizeste–subir
H5927

ה מִנְחָ֔
oferta
H4503

עַל הַ֥
acaso–sobre

לֶּה אֵ֖
estas
H0428

ם׃ אֶנָּחֵֽ
serei–consolado
H5162

Nas pedras lisas dos ribeiros está a tua parte; estas, estas são a tua sorte; a estas tambem derramas a tua 
libação, e lhes offereces offertas: contentar-me-hia eu d'estas coisas?
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עַל7֤
Sobre

הַר־
monte–
H2022

֙ הַּ גָּבֹ֙
alto
H1364

א וְנִשָּׂ֔
e–elevado
H5375

מְתְּ שַׂ֖
puseste

מִשְׁכָּבֵךְ֑
cama–tua
H4904

גַּם־
também–
H1571

ם שָׁ֥
lá
H8033

ית עָלִ֖
subiste
H5927

חַ לִזְבֹּ֥
para–sacrificar
H2076

זָבַֽח׃
sacrifício
H2077

Sobre os montes altos e levantados pões a tua cama; e lá sobes para sacrificar sacrificios.

וְאַחַ֤ר8
E–atrás–de

הַדֶּלֶ֙ת֙
a–porta

וְהַמְּזוּזָ֔ה
e–o–umbral
H4201

מְתְּ שַׂ֖
puseste

זִכְרוֹנֵךְ֑
memorial–teu
H2146

י כִּ֣
pois

י מֵאִתִּ֞
de–mim
H0854

ית גִּלִּ֣
descobriste
H1540

י תַּעֲלִ֗ וַֽ
e–subiste
H5927

הִרְחַ֤בְתְּ
alargaste
H7337

מִשְׁכָּבֵךְ֙
cama–tua
H4904

וַתִּכְרָת־
e–fizeste–pacto–
H3772

לָךְ֣
para–ti

ם מֵהֶ֔
deles
H1992

בְתְּ אָהַ֥
amaste
H0157

מִשְׁכָּבָ֖ם
cama–deles
H4904

יָד֥
mão
H3027

ית׃ חָזִֽ
viste
H2372

E detraz das portas e dos umbraes pões os teus memoriaes; porque, desviando-te de mim, a outros te 
descobres, e sobes, alargas a tua cama, e fazes concerto com alguns d'elles: amas a sua cama, onde quer que a 
vês.

רִי9 וַתָּשֻׁ֤
E–viajaste
H7788

לַמֶּלֶ֙ךְ֙
ao–rei
H4428

מֶן בַּשֶּׁ֔
com–óleo
H8081

י וַתַּרְבִּ֖
e–multiplicaste

רִקֻּחָיִ֑ךְ
perfumes–teus
H7547

י וַתְּשַׁלְּחִ֤
e–enviaste
H7971

צִרַיִ֙ךְ֙
mensageiros–teus

עַד־
até–
H5704

ק מֵרָ֣חֹ֔
longe
H7350

ילִי וַתַּשְׁפִּ֖
e–rebaixaste
H8213

עַד־
até–
H5704

שְׁאֽוֹל׃
sheol
H7585

E vaes ao rei com oleo, e multiplicas os teus perfumes; e envias os teus embaixadores para longe, e te abates até 
aos infernos.

ב10 בְּרֹ֤
Em–multão–de
H7230

דַּרְכֵּךְ֙
caminho–teu
H1870

עַתְּ יָגַ֔
cansaste
H3021

א ֹ֥ ל
não
H3808

רְתְּ אָמַ֖
disseste
H0559

נוֹאָשׁ֑
sem–esperança
H2976

חַיַּ֤ת
vida–de

יָדֵךְ֙
mão–tua
H3027

את מָצָ֔
achaste
H4672

עַל־
sobre–

ן כֵּ֖
assim

א ֹ֥ ל
não
H3808

ית׃ חָלִֽ
enfraqueceste

Na tua comprida viagem te cançaste; porém não dizes: É coisa desesperada: o que buscavas achaste; por isso 
não adoeces.

וְאֶת־11
E–de–
H0853

י מִ֞
quem
H4310

דָּאַ֤גְתְּ
te–preocupaste
H1672

֙ ירְאִי וַתִּֽ
e–temeste
H3372

י כִּ֣
que

בִי תְכַזֵּ֔
mentiste
H3576

֙ וְאוֹתִי
e–de–mim
H0853

א ֹ֣ ל
não
H3808

רְתְּ זָכַ֔
lembraste
H2142

לאֹ־
não–
H3808

מְתְּ שַׂ֖
puseste

עַל־
sobre–

ךְ לִבֵּ֑
coração–teu

א ֹ֙ הֲל
acaso–não
H3808

אֲנִי֤
eu
H0589

מַחְשֶׁה֙
que–estou–calado
H2814

ם וּמֵעֹ֣לָ֔
e–de–eternidade
H5769

י וְאוֹתִ֖
e–de–mim
H0853

א ֹ֥ ל
não
H3808

אִי׃ תִירָֽ
temes
H3372

Mas de que tiveste receio, ou a quem temeste? porque mentiste, e não te lembraste de mim, nem no teu 
coração me pozeste? não é porventura porque eu me calo, e isso já desde muito tempo, e me não temes?
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אֲנִ֥י12
Eu
H0589

אַגִּ֖יד
declararei
H5046

צִדְקָתֵ֑ךְ
justiça–tua
H6666

ת־ וְאֶֽ
e–(a)–
H0853

יִךְ מַעֲשַׂ֖
obras–tuas
H4639

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יוֹעִילֽוּךְ׃
te–ajudarão
H3276

Eu publicarei a tua justiça, e as tuas obras, que não te aproveitarão.

בְּזַעֲֽקֵך13ְ֙
Em–gritares
H2199

יַצִּילֻךְ֣
que–te–livrem
H5337

יִךְ קִבּוּצַ֔
coleções–tuas
H6899

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ם כֻּלָּ֥
todas–elas
H3605

יִשָּׂא־
levará–
H5375

ר֖וּחַ
vento
H7307

יִקַּח־
tomará–
H3947

הָבֶ֑ל
vaidade
H1892

וְהַחוֹסֶ֥ה
e–o–que–se–refugia
H2620

֙ בִי
em–mim

יִנְחַל־
herdará–
H5157

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

שׁ וְיִירַ֖
e–possuirá
H3423

הַר־
monte–de–
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
santidade–minha
H6944

Quando vieres a clamar, livrem-te os teus congregados; porém o vento a todos levará, e a vaidade os arrebatará: 
mas o que confia em mim possuirá a terra, e herdará o meu sancto monte.

וְאָמַ֥ר14
E–dirá
H0559

לּוּ־ סֹֽ
aterrai–
H5549

לּוּ סֹ֖
aterrai
H5549

פַּנּוּ־
preparai–
H6437

דָ֑רֶךְ
caminho
H1870

ימוּ הָרִ֥
levantai

מִכְשׁ֖וֹל
tropeço
H4383

רֶךְ מִדֶּ֥
de–caminho–de
H1870

י׃ עַמִּֽ
povo–meu

ס
§

E dir-se-ha: Aplainae, aplainae a estrada, preparae o caminho: tirae os tropeços do caminho do meu povo.

15֩ כִּי
Pois

ה כֹ֙
assim
H3541

ר אָמַ֜
disse
H0559

רָ֣ם
alto

א וְנִשָּׂ֗
e–elevado
H5375

שֹׁכֵ֥ן
que–habita
H7931

עַד֙
eternidade
H5703

וְקָד֣וֹשׁ
e–santo
H6918

שְׁמ֔וֹ
nome–seu
H8034

מָר֥וֹם
altura
H4791

וְקָד֖וֹשׁ
e–santidade
H6918

אֶשְׁכּ֑וֹן
habitarei
H7931

וְאֶת־
e–com–
H0854

דַּכָּא֙
contrito

וּשְׁפַל־
e–humilde–de–
H8217

ר֔וּחַ
espírito
H7307

לְהַחֲיוֹת֙
para–vivificar
H2421

ר֣וּחַ
espírito–de
H7307

ים שְׁפָלִ֔
humildes
H8217

וּֽלְהַחֲי֖וֹת
e–para–vivificar
H2421

לֵ֥ב
coração–de

ים׃ נִדְכָּאִֽ
contritos
H1792

Porque assim diz o alto e o sublime, que habita na eternidade, e cujo nome é sancto: Na altura e no logar sancto 
habito; como tambem com o contrito e abatido de espirito, para vivificar o espirito dos abatidos, e para vivificar o 
coração dos contritos.

י16 כִּ֣
Pois

א ֹ֤ ל
não
H3808

לְעוֹלָם֙
para–sempre
H5769

יב אָרִ֔
contenderei
H7378

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

לָנֶצַ֖ח
para–perpetuidade
H5331

אֶקְּצ֑וֹף
me–irarei
H7107

כִּי־
pois–

֙ רוּ֙חַ
espírito
H7307

מִלְּפָנַי֣
de–diante–de–mim
H6440

יַֽעֲט֔וֹף
desfaleceria

וּנְשָׁמ֖וֹת
e–almas
H5397

אֲנִ֥י
eu
H0589

ׂיתִי׃ עָשִֽ
fiz

Porque para sempre não contenderei, nem continuamente me indignarei; porque o espirito perante a minha 
face se opprimiria, e as almas que eu fiz.

ן17 בַּעֲוֹ֥
Por–iniquidade–de
H5771

בִּצְע֛וֹ
ganho–seu
H1215

פְתִּי קָצַ֥
me–irei
H7107

הוּ וְאַכֵּ֖
e–o–feri
H5221

ר הַסְתֵּ֣
escondendo
H5641

ף וְאֶקְצֹ֑
e–me–irei
H7107

וַיֵּ֥לֶךְ
e–andou
H3212

שׁוֹבָ֖ב
desviado
H7726

רֶךְ בְּדֶ֥
em–caminho–de
H1870

לִבּֽוֹ׃
coração–seu
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Pela iniquidade da sua avareza me indignei, e os feri: escondi-me, e indignei-me; comtudo, rebeldes, seguiram o 
caminho do seu coração.

דְּרָכָ֥יו18
Caminhos–seus
H1870

יתִי רָאִ֖
vi
H7200

וְאֶרְפָּאֵה֑וּ
e–o–curarei
H7495

הוּ וְאַנְחֵ֕
e–o–guiarei
H5148

ם וַאֲשַׁלֵּ֧
e–restituirei

ים חֻמִ֛ נִֽ
consolações
H5150

ל֖וֹ
a–ele

יו׃ וְלַאֲבֵלָֽ
e–aos–enlutados–seus
H0057

Eu vejo os seus caminhos, e os sararei, e os guiarei, e lhes tornarei a dar consolações, a saber, aos seus 
pranteadores.

א19 בּוֹרֵ֖
criando

]נוב[
[qere]
H5108

)נִי֣ב(
fruto–de
H5108

שְׂפָתָ֑יִם
lábios
H8193

׀שָׁל֙וֹם 
paz
H7965

שָׁל֜וֹם
paz
H7965

לָרָח֧וֹק
ao–longe
H7350

וְלַקָּר֛וֹב
e–ao–perto
H7138

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

יו׃ וּרְפָאתִֽ
e–o–curarei
H7495

Eu crio os fructos dos labios: paz, paz, para os que estão longe, e para os que estão perto, diz o Senhor, e eu os 
sararei.

ים20 וְהָרְשָׁעִ֖
E–os–ímpios
H7563

כַּיָּ֣ם
como–o–mar
H3220

נִגְרָ֑שׁ
agitado
H1644

י כִּ֤
pois

הַשְׁקֵט֙
estar–quieto
H8252

א ֹ֣ ל
não
H3808

ל יוּכָ֔
pode
H3201

וַיִּגְרְשׁ֥וּ
e–lançam
H1644

יו מֵימָ֖
águas–suas
H4325

פֶשׁ רֶ֥
lama
H7516

יט׃ וָטִֽ
e–lodo
H2916

Mas os impios são como o mar bravo, porque não se pode aquietar, e as suas aguas lançam de si lama e lodo.

אֵי֣ן21
Não–há
H0369

שָׁל֔וֹם
paz
H7965

אָמַ֥ר
disse
H0559

י אֱלֹהַ֖
Deus–meu
H0430

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
para–os–ímpios
H7563

ס
§

Os impios, diz o meu Deus, não teem paz.
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